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Kennzahlen – Neugeschäft.   /    Key figures – new business.
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 VB LEASING-Gruppe
 Kennzahlen in Mio. EUR 2008 2007 2006 2005 2004
Key figures in EUR million

Neugeschäft Verträge / Stück 57.198 65.624 55.865 45.826 38.087 

New business contracts / Numbers

Neugeschäft Anschaffungswert    1.503,50 1.698,15 1.295,77 1.018,80 806,78 

New business, initial value 

Bestand an Verträgen / Stück 169.951 168.788 138.313 115.041 97.462

Total contracts / Numbers

Barwert (von Summe an Forderungen)  2.359,71 2.268,32 1.688,97 1.328,86 1.070,05

Cash value (of all receivables) 

Mitarbeiter per 31. 12.  909 907 805 755 665

Employees as at Dec. 31

Bilanzsumme  2.615,69 2.539,64 1.855,81 1.466,55 1.157,89

Balance sheet total 

Jahresüberschuss vor Steuern  20,97 21,76 20,64 21,30 22,09

Annual profit before taxes 

Jahresüberschuss nach Steuern  14,90  15,46 14,39 16,66 14,64 

Annual profit after taxes 

Bilanzgewinn  97,04 87,30 73,71 61,40 45,74

Balance sheet profit 

38,5%20,1%41,4%

MachineryConstruction
& Transport

Car Lease
& Services

Neugeschäft 2008
(Anzahl der Verträge)
New business 2008

(Number of leases written)

Anschaffungswerte 2008 in Mio. EUR
€ 1.503,50 (Anteile pro Geschäftsfeld in Prozent)
Value of assets aquired 2008 in EUR million

€ 1,503.50 (Shares per business unit as a percentage of total)
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Effiziente Abläufe und hohe Flexibilität 

sind die Stärke der VB LEASING.

Efficient processes and great flexibility are 

the strengths of VB LEASING.



Das Geschäftsjahr 2008 war das Jahr der größten Ver-

änderungen in der Firmengeschichte der VB LEASING 

International. Die Weltwirtschaftskrise hat in den 

Staaten Mittel- und Osteuropas Spuren hinterlassen,

jedoch waren die Auswirkungen auf die osteuropä-

ischen Märkte in 2008 noch nicht so schwerwiegend 

wie in anderen Regionen der Welt. Die Folge für 

VB LEASING war, dass das Rekordergebnis im Neuge-

schäftsvolumen von 2007 auch 2008 mit 1,5 Mrd. Euro 

annähernd erreicht werden konnte. 

Dieses positive Ergebnis belegt, dass die Kunden in den 

mittel- und osteuropäischen Märkten die VB LEASING 

auch in 2008 als lokalen Mobilienleasing-Anbieter mit 

internationaler Ausrichtung angenommen haben und ihr 

in dieser bewegten Zeit als soliden Finanzierungspart-

ner vertrauten. Auch ein großer Erfolg im abgelaufenen 

Geschäftsjahr war die konsequente Umsetzung der 

neuen Qualitätsstandards. Eine Kombination verschie-

dener Faktoren, wie die weitere Qualifizierung der 

Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter, Flexibilität in der 

Vertragsgestaltung dank Objekt-Know-hows und der 

Kenntnis der lokalen Marktbesonderheiten, ermöglicht 

es nun VB LEASING, Kundenwünsche jederzeit noch 

dynamischer zu erfüllen und auf Marktveränderungen 

flexibel zu reagieren.
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The 2008 financial year was the year in which we saw 

the most significant changes in the company history of 

VB LEASING International. The world economic crisis 

has left its mark on states in Central and Eastern 

Europe, but the effects on the Eastern European 

markets in 2008 were not as serious as in other regions 

of the world. For VB LEASING, this resulted in our 

company almost matching the record in new business 

volumes that was achieved in 2007, with a figure of 

EUR 1.5 billion for 2008. 

This positive result confirms that customers in the 

Central and Eastern European markets have continued 

to embrace VB LEASING in 2008 as a local equipment 

leasing provider with an international outlook and to 

place their trust in the company as a solid financing 

partner in these difficult times. Another major success 

in the last financial year has been the consistent 

implementation of new quality standards. A combination 

of various factors such as further qualification of 

employees and flexibility in contract preparation by 

virtue of object know-how and knowledge of local 

market characteristics is now allowing VB LEASING 

to fulfil customer’s wishes more dynamically than ever 

and to react more flexibly to market changes.

Vorwort der Geschäftsführung.   /    Statement by the Managing Board.

Trotz eines schwieriger werdenden 

Umfeldes konnte das Neugeschäftsvolumen 

von 2007 auch 2008 annähernd erreicht 

werden.

Despite an increasingly difficult environment, 

the new business volumes of 2007 were almost 

achieved again in 2008.



Der bereits 2007 eingeleitete Wandel – weg vom 

Volumen hin zu mehr Qualität in der Finanzierung – 

hat sich als richtig erwiesen und führte zu einer deut-

lichen Steigerung des Ertrags. Diese Qualitätsoffensive 

wird von jeder Organisationseinheit der VB LEASING-

Gruppe mitgetragen und konnte dadurch in allen 

Märkten Mittel- und Osteuropas erfolgreich umgesetzt 

werden. Daher ist es uns ein besonderes Anliegen, uns 

bei dieser Gelegenheit bei allen Mitarbeiterinnen und 

Mitarbeitern für die erbrachten Leistungen und den 

Einsatz in der Umsetzung dieser Qualitätsoffensive 

zu bedanken.

 Die Geschäftsführung der VB-Leasing International 

Holding GmbH

The change in focus initiated in 2007 – away from 

volume and towards more quality in financing – has 

proved to be the right decision and led to a significant 

rise in earnings. Every organisational unit within the 

VB LEASING Group contributed to this quality offensive, 

ensuring that it was implemented successfully in all 

Central and Eastern European markets. For this reason, 

we would like to take this opportunity to thank all our 

employees for the tasks they have performed and their 

commitment to implementing this quality offensive.

The Managing Board of VB-Leasing International 

Holding GmbH

 Mag. Manfred Wolf  Werner Zimmermann  MMag. Dr. Udo Birkner
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 Aufsichtsrat.

Mag. Wolfgang Perdich

Aufsichtsratsvorsitzender 

Vorstandsdirektor der 

Volksbank AG

Dipl.-Betriebswirt Reinhard Gödel

Stellvertretender Aufsichtsratsvorsitzender

Vorstandsvorsitzender der 

VR-LEASING AG

Erik Baer (ab 26. 05. 2008) 

Mitglied des Aufsichtsrats 

Beteiligungsmanager, 

VR-LEASING AG 

Mag. Hans Janeschitz (ab 07. 04. 2008) 

Mitglied des Aufsichtsrats 

Leiter Risikoanalyse Corporates, 

Volksbank AG

Dr. Michael Oberhummer (bis 31. 03. 2008)

Mitglied des Aufsichtsrats

Mitglied des Vorstandes der 

Volksbank International AG

Ludwig W. Schott

Mitglied des Aufsichtsrats

Mitglied des Vorstandes der 

VR-LEASING AG

Angelika Schwabe (bis 26. 05. 2008) 

Mitglied des Aufsichtsrats

Leiterin der Rechtsabteilung, Prokuristin, 

VR-LEASING AG

Mag. Martin Theyer

Mitglied des Aufsichtsrats

Leiter Konzernentwicklung, 

Volksbank AG
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Supervisory Board. 

Wolfgang Perdich

Chairman of the Supervisory Board 

Director of the Managing Board of 

Volksbank AG

Reinhard Gödel

Deputy Chairman of the Supervisory Board

Chairman of the Managing Board of  

VR-LEASING AG

Erik Baer (since Mai 26, 2008) 

Member of the Supervisory Board 

Manager of Strategic Investments,

VR-LEASING AG 

Hans Janeschitz (since April 07, 2008) 

Member of the Supervisory Board 

Head of Corporate Risk Analysis,

Volksbank AG 

Michael Oberhummer (until March 31, 2008)

Member of the Supervisory Board

Member of the Managing Board of

Volksbank International AG

Ludwig W. Schott

Member of the Supervisory Board

Member of the Managing Board of 

VR-LEASING AG

Angelika Schwabe (until May 26, 2008)

Member of the Supervisory Board 

Head of the Legal Department, Authorised Proxy

VR-LEASING AG

Martin Theyer

Member of the Supervisory Board

Head of Corporate Development,

Volksbank AG

Aufsichtsrat.   /    Supervisory Board.



Gesellschafter.  

Unternehmensbeteiligungs GmbH

Wien: 50%

VR-Leasing Beteiligungs GmbH & Co KG

Eschborn: 50%

Geschäftsführung.                  

Mag. Manfred Wolf

Sprecher, Öffentlichkeitsarbeit, Org. & EDV, Produkti-

vität, CIR-Steuerung, Revision, Beteiligungsmanagement 

& Recht, Personal, Koordination von Gesellschafter-

angelegenheiten

Werner Zimmermann

Marketing & Vertrieb, Zinsergebnis & Gruppen-

wachstum, Verwertung, Handel inkl. 

Nachmietergebnis

MMag. Dr. Udo Birkner 

Risikomanagement, Portfoliomanagement,  Forde-

rungsmanagement, Rechnungswesen & Controlling, 

Refinanzierung, strukturierte Finanzierungen, Ver-

sicherungsvermittlung

Shareholders.

Unternehmensbeteiligungs GmbH

Vienna: 50%

VR-Leasing Beteiligungs GmbH & Co KG

Eschborn: 50%

Managing Board.

Manfred Wolf

Speaker, PR, Org. & IT, Productivity, 

CIR-Control, Audit, Investment Management & Legal, HR, 

Investor Relations

Werner Zimmermann

Marketing & Sales, Interest Income & Group Growth, 

Management, Trading incl. 

After-Sales-Service

Udo Birkner

Risk Management, Portfolio Management,

Receivables Management,  Accounting & Controlling, 

Treasury, Structured Finance, Insurance Brokerage
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Gesellschafter, Geschäftsführung.   / Shareholders, Managing Board.

 v.l.n.r./from left to right: 

Manfred Wolf,
Udo Birkner, 
Werner Zimmermann
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Das Jahr 2008 war für die Märkte Mittel- und Ost-

europas ein Jahr des Umbruchs. Bis zu den ersten 

Auswirkungen der aufziehenden Wirtschaftskrise 

entwickelten sich die Märkte noch wie in den starken 

Investitionsjahren der jungen Vergangenheit. Erst in 

den letzten Monaten verstärkte sich der Liquiditäts-

engpass einiger Unternehmen und es zeichnete sich 

eine beginnende Marktbereinigung sowohl bei Klein- 

und Mittelbetrieben als auch bei international agie-

renden Großkonzernen ab.

2008 was a year of change for Central and Eastern 

European markets. Until the first effects of the growing 

economic crisis made themselves felt, the markets 

continued to develop in the same way as they had 

during the major investment years of the recent past. 

It was only over the last few months that the liquidity 

squeeze worsened for some companies and there were 

the beginnings of shakeouts in both SMEs and major 

international groups.

Geschäftsverlauf 2008.   /   Business performance 2008.

Neugeschäftsvolumen / in Mio. EUR: 
New business / in EUR million:

1.800

1.600

1.400

1.200

1.000

800

600

400

200

in
 M

io
. €

2003 2004 2005 2006  2007 2008

1.296

1.698

1.504

647

807

1.019

Lokale Markterfahrung gepaart 

mit hoher Kompetenz und 

Branchen-Know-how in un-

seren drei Geschäftsfeldern sind 

wesentliche Faktoren für die 

Kundenakzeptanz.

Local market experience coupled 

with high skills and sector know-how 

in our three business units are vital 

factors for customer acceptance.



In diesem schwierigen Umfeld konnte VB LEASING 

Stärke demonstrieren und die Rekordzahlen aus 2007 

annähernd wieder erreichen. Das Neugeschäftsvolumen 

lag 2008 mit 1,5 Mrd. Euro lediglich ca. 12% unter dem 

Rekordwert von 2007.

In den Vertragszahlen konnte VB LEASING mit über 

57.000 Stück wieder ein beachtliches Ergebnis erzielen, 

wobei besonders die Entwicklung in Slowenien und 

Bosnien-Herzegowina positiv auffiel. Im Neugeschäfts-

volumen konnte die tschechische Gesellschaft mit ca. 

373 Mio. Euro vor der polnischen mit über 361 Mio. 

Euro positiv abschließen. 
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In this difficult environment, VB LEASING was able 

to demonstrate its strengths and almost achieved the 

record figures of 2007. At EUR 1.5 billion, the new 

business volumes in 2008 were only approximately 

12% down on the 2007 record value.

Once again, VB LEASING also achieved remarkable 

results in the number of contracts, with over 57,000 in 

total. Development in this field was particularly positive 

in Slovenia and Bosnia-Herzegovina. In terms of new 

business volumes, the Czech company took first place 

with approximately EUR 373 million, just ahead of the 

Polish company with over EUR 361 million.

Flexibilität in der Vertragsgestaltung und rasche 

Reaktion auf Kundenwünsche prägen unsere 

Erfolgsstrategie.

Flexibility in contract preparation and rapid reactions 

to customer wishes are the mark of our success 

strategy.
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Neugeschäft Verträge / Stück: 
New business contracts / Numbers:
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Das Geschäftsfeld Car Lease & Services erreichte in 

2008 ein Neugeschäftsvolumen von ca. 578 Mio. Euro 

und unterstreicht damit die Bedeutung der Leasing-

finanzierung von Pkws und leichten Nutzfahrzeugen 

in Mittel- und Osteuropa. Bemerkenswert hat die 

slowenische Gesellschaft in 2008 abgeschnitten, die 

mit einem Zuwachs von über 65% zum Vorjahr die 

Marktposition in Slowenien nachhaltig steigern konnte.  

Durch den flächendeckenden Ausbau des Fuhrpark-

managements konnte auch die polnische Gesellschaft 

überdurchschnittlich positiv abschneiden. 

Erfolg trotz schwieriger Märkte bewies das Geschäfts-

feld Construction & Transport. Die Märkte 

verzeichneten einen deutlichen Abschwung bei den 

Investitionen im Lkw-Bereich. Trotz dieser Entwicklung 

konnte die tschechische Gesellschaft den Führungs-

anspruch der Vorjahre in diesem Segment wieder ein-

drucksvoll verteidigen und erreichte annähernd die 

Rekordwerte aus 2007. Am Balkan konnte die bosni-

sche Gesellschaft in diesem Geschäftsfeld eine beacht-

liche Steigerung von über 33% zum Vorjahr verzeich-

nen und lag damit deutlich über dem Durchschnitt. Der 

Ausbau international agierender Vendor-Beziehungen 

konnte auf der IAA-Messe in Hannover weiter gepflegt 

werden und bildet auch in der Zukunft einen wesent-

lichen Baustein des Unternehmenserfolges. 

In 2008, the Car Lease & Services business unit 

achieved approximately EUR 578 million in new 

business volumes, thus underlining the significance of 

lease financing of cars and light commercial vehicles in 

Central and Eastern Europe. The Slovenian company 

stood out in 2008, achieving sustainable growth of over 

65% in comparison to the market position in Slovenia 

the previous year. Positive results were also achieved 

by the Polish company through its comprehensive 

expansion of fleet management.

The Construction & Transport business unit achieved 

success despite the difficult markets. The markets 

recorded a significant downturn in investments in the 

heavy goods vehicle sector. Despite this development, 

the Czech company once again defended its manage-

ment share from previous years in this sector and 

almost reached the record figures of 2007. In the 

Balkans, the Bosnian company recorded remarkable 

growth of over 33% in comparison to the previous 

year in this sector and was thus well above average. 

The expansion of international vendor relations was 

continued at the IAA trade fair in Hanover and will 

remain a cornerstone of the company’s success in 

the future.
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Im Geschäftsfeld Machinery konnte VB LEASING 

auch 2008 die erfolgreiche Entwicklung fortsetzen. 

Hier lag 2008 der Fokus auf dem Ausbau von Vendor-

Partnerschaften, wie auf der Print Media Messe Drupa 

in Düsseldorf unter Beweis gestellt wurde. Durch die 

Spezialisierung im Objekt-Know-how und der lokalen 

Präsenz in den Märkten Mittel- und Osteuropas ist 

VB LEASING erster Ansprechpartner für international 

agierende Unternehmen. 

Strategie

VB LEASING gelang 2008 eine wichtige und nachhaltige 

Weichenstellung in Ungarn. Die ungarische Gesellschaft 

wurde mit der Lombard Lízing, einer 100%-Tochter 

der VR-LEASING AG, zusammengeführt. Im Gegenzug 

dazu erhielt die VB LEASING International eine Beteili-

gung am ungarischen Marktführer Lombard Lízing. 

Diese Entscheidung ist heute im schwierigen ungari-

schen Markt von großer Bedeutung, da dadurch die 

Kräfte gebündelt wurden und nationale wie internatio-

nale Kunden noch besser betreut werden und von den 

Synergien aus der Zusammenführung mit der Nummer 

Eins im Markt profitieren können.

In the Machinery business unit, VB LEASING was able 

to continue successful development in 2008. The focus 

in 2008 was on the expansion of vendor partnerships, 

as demonstrated at the print media trade fair Drupa 

in Düsseldorf. By specialising in object know-how and 

local presence in Central and Eastern European 

markets, VB LEASING remains the first port of call for 

international companies.

Strategy

VB LEASING took a significant and sustainable step 

forward in Hungary in 2008. The Hungarian company 

merged with Lombard Lízing, a 100% subsidiary of 

VR-LEASING AG. In return, VB LEASING International 

obtained a holding in the Hungarian market leader 

Lombard Lízing. This decision is currently of great 

significance in the difficult Hungarian market, as this 

has bundled forces together and means that both 

national and international customers will be better 

served and will profit from the synergies arising from 

this merger with the number one company in the 

market.
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Die Zukunft: 2009 – Wir sind bereit!

Prognosen für die folgenden Jahre sind schwierig. Aus 

heutiger Sicht sind die Folgen der Weltwirtschaftskrise 

für die Leasingmärkte in Mittel- und Osteuropa nicht 

abschätzbar. Einige der CEE-Staaten sind überdurch-

schnittlich von der Finanzkrise betroffen. Rapide 

Rückgänge in der Automobilbranche sind bereits zu 

verzeichnen. Besonders der Einbruch im Neuwagen-

segment zeigt Auswirkungen auf das Leasing-Geschäft. 

Hier gilt es zu beobachten, wie sich die von den einzel-

nen Staaten und der EU ergriffenen Maßnahmen aus-

wirken werden. 

Mittelfristig wird das Wachstum der Märkte in Mittel- 

und Osteuropa deutlich über dem EU-Durchschnitt 

liegen. Laut Prognosen des Zentrum für Europäische 

Wirtschaftsforschung wird das BIP 2009 in der EU 

um rund 2,4%, in Mittel- Osteuropa hingegen soll es 

um rund 5% wachsen. Für die VB LEASING Gruppe 

bedeutet das, dass der erfolgreiche Weg weiter fortge-

setzt wird und Verantwortungsbewusstsein, Nachhaltig-

keit und starke Kundenbindung im Fokus stehen. Daher 

bleibt aber auch weiterhin ein langfristiges, profitables 

Wachstum das Ziel.

The future: 2009 – we’re ready!

Forecasts for the coming year are difficult. At the 

moment, it is impossible to predict the consequences 

of the world economic crisis for the leasing markets in 

Central and Eastern Europe. The effect of the crisis on 

some of the CEE states has been far above average. 

Rapid downturns in the automotive sector are already 

being recorded. In particular, the slump in the new 

vehicles sector is having a major effect on leasing 

business. Here, we will just have to wait and see what 

impact will be had by the measures being taken by the 

individual states and the EU.

In the medium term, growth in the Central and Eastern 

European markets will be significantly above the EU 

average. According to forecasts from the Zentrum für 

Europäische Wirtschaftsforschung [Centre for European 

Economic Research], GDP is likely to rise by around 

2.4% in the EU in 2009, but should rise by around 5% 

in Central and Eastern Europe. For the VB LEASING 

Group, this means that our successful path looks set to 

continue, with our focus remaining on awareness of our 

responsibilities, sustainability and a strong connection 

with the customer – while at the same time our 

objective will continue to be long-term profitable growth.

Ausblick.   /    Outlook.



13

Polen
Mitarbeiter: 227
Neugeschäftsvolumen:
€ 360,9 Mio. 

Poland
Employees: 227

New business:
€ 360.9 Mio. 

Tschechien
Mitarbeiter: 171
Neugeschäftsvolumen:
€ 372,6 Mio. 

Czech Republic
Employees: 171

New business:
€ 372.6 Mio. 

Slowakei
Mitarbeiter: 124
Neugeschäftsvolumen:
€ 211,7 Mio.

Slovakia
Employees: 124New 

business:
€ 211.7 Mio. 

Ungarn**
Mitarbeiter: 26
Neugeschäftsvolumen:
€ 33,8 Mio.

Hungary**
Employees: 26
New business:

€ 33.8 Mio. 

Slowenien
Mitarbeiter: 37
Neugeschäftsvolumen:
€ 124,0 Mio. 

Slovenia
Employees: 37
New business:
€ 124.0 Mio. 

*  Zahlen „Gesamt“ ohne Ungarn (Die ungarische Gesellschaft wurde per 31. 10. 2008 mit der Lombard Lízing, einer 100%-Tochter der VR-LEASING AG, zusammengeführt.)

*  Figures “Total” excluding Hungary (the Hungarian company was merged on Oct. 31, 2008 with Lombard Lizing, a 100% subsidiary of VR-LEASING AG).

** Zahlen „Ungarn“ per 31. 10. 2008

** Figures “Hungary“ as at Oct. 31, 2008

 

Kroatien
Mitarbeiter: 82
Neugeschäftsvolumen:
€ 152,7 Mio. 

Croatia
Employees: 82
New business:
€ 152.7 Mio. 

Rumänien
Mitarbeiter: 155
Neugeschäftsvolumen:
€ 160,0 Mio.

Romania
Employees: 155

New business:
€ 160.0 Mio. 

VB-Leasing International 
Holding GmbH

Mitarbeiter gesamt*
909

Employees total*
909

Neugeschäft gesamt
€ 1.503,5 Mio. 

New business total
€ 1,503.5 Mio. 

Holding Wien
Mitarbeiter: 33

Holding Vienna
Employees: 33

Bosnien
Herzegowina
Mitarbeiter: 36
Neugeschäftsvolumen:
€ 42,9 Mio.

Bosnia and
Herzegovina

Employees: 36
New business:

€ 42.9 Mio. 

Serbien
Mitarbeiter: 44
Neugeschäftsvolumen:
€ 44,9 Mio.

Serbia
Employees: 44
New business:

€ 44.9 Mio. 

Über 900 Mitarbeiter in 9 Ländern 

beweisen täglich Markt- und 

Kundennähe.

More than 900 members of staff 

in 9 countries ensure proximity to markets 

and customers, day by day.
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Aktiva / Assets

Stand: 31. Dezember 2008 / As at December 31, 2008   Vorjahr in TEUR

Beträge in EURO / Amounts in EURO   Previous year in TEUR

 1.  Barreserve   37.358,69  51 

   Cash   
 

 2.  Forderungen an Kreditinstitute (brutto)    94.315.307,94  87.733
  Loans and advances to credit banks (gross)   

 

 3.  Forderungen an Kunden (brutto)         2.423.168.022,40  2.433.430
  Payments receivable (gross)   

 4.  Risikovorsorge (–)           – 83.290.787,21  – 66.520
   Provision for losses (–)   

 5.  Operating-Lease-Vermögenswerte     125.806.137,33  16.199
  Operating lease assets   

 6.  Anteile und Beteiligungen    3.060.091,85  0
  Holdings and investments   

 7.  Immaterielles Anlagevermögen    4.001.659,50  4.054
   Non-current intangible assets   

 8.  Sachanlagevermögen    8.224.125,69  8.897
   Property, plant and equipment   

 9.  Ertragsteueransprüche   21.244.906,02  19.005
   Income tax assets  

 10.  Sonstige Aktiva   19.124.490,50  36.794
   Other assets   

    2.615.691.312,71 2.539.643
  

Konzernabschluss (IFRS) 2008

Consolidated balance sheet (IFRS) 2008

VB-Leasing International Holding GmbH, Wien    

Konzernbilanz zum 31. 12. 2008  /  Consolidated balance sheet as at Dec. 31, 2008



 15 15

 Passiva / Liabilities

Stand: 31. Dezember 2008 / As at December 31, 2008   Vorjahr in TEUR

Beträge in EURO / Amounts in EURO   Previous year in TEUR

 1.  Verbindlichkeiten gegenüber Kreditinstituten  2.328.194.728,83 2.253.604 

   Loans from banks   
 

 2.  Verbindlichkeiten gegenüber Kunden         26.938.954,07 2.182
   Amounts owed to customers   

 

 3.  Rückstellungen        641.948,35 802
   Provisions   

 4.  Ertragsteuerverbindlichkeiten           5.768.946,58 9.780
   Income tax liabilities   

 5.  Sonstige Passiva  83.773.702,95 89.963
   Other liabilities   

 6.  Eigenkapital /  Capital and reserves  170.373.031,93 183.312 

   Auf Gesellschafter der Muttergesellschaft    153.609.971,37 165.383
   entfallendes Eigenkapital /  Capital and 

   reserves attributable to shareholders

   of the parent company   

   Minderheitenanteile am Eigenkapital   16.763.060,56 17.929
   Minority interests in capital and reserves  

    2.615.691.312,71 2.539.643
  

Konzernabschluss (IFRS) 2008

Consolidated balance sheet (IFRS) 2008

VB-Leasing International Holding GmbH, Wien    

Konzernbilanz zum 31. 12. 2008  /  Consolidated balance sheet as at Dec. 31, 2008
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 Stand: 31. Dezember 2008 / As at December 31, 2008   Vorjahr in TEUR

Beträge in EURO / Amounts in EURO   Previous year in TEUR

 1. Sonstige Zinsen und ähnliche Erträge  211.297.437,36 164.592 

  Other interests and similar income   

 2. Zinsen und ähnliche Aufwendungen    – 123.488.887,64    – 82.974
  Interest payable and similar expenses   

 

 3. Ergebnis aus Operating-Lease-Vermögenswerten  7.013.129,18 1.728 

  Result from operating lease assets    

 4. Zinsüberschuss    94.821.678,90 83.346 

  Net interest income   

 5. Risikovorsorge für das Kreditgeschäft   – 32.044.938,22 – 14.646
  Provision for losses from credit business    

 6. Provisionserträge    6.710.316,36 5.356
  Commission income   

 7. Provisionsaufwendungen    – 1.326.743,67 – 1.059
  Commission expenses   

 8. Provisionsüberschuss   5.383.572,69 4.297 

  Commission surplus  

 9. Verwaltungsaufwand    – 55.769.627,08 – 50.050 

  Administrative expenses   
 

 10. Sonstiges betriebliches Ergebnis   8.864.932,06 – 1.100 

  Result from other operating activities   

11. Ergebnis aus Finanzinvestitionen  – 282.871,27  – 82
  Result from financial investments   
 

12. Jahresüberschuss vor Steuern   20.972.747,08 21.765 

  Profit before tax   

 13. Steuern vom Einkommen und Ertrag            – 6.074.465,14  – 6.301
  Income taxes   

 14. Jahresüberschuss nach Steuern   14.898.281,94 15.464
  Consolidated profit after tax   

  Davon entfallen auf: Gesellschafter der Muttergesellschaft 14.193.338,63 14.148
  Of which: Shareholders of the parent company

   Minderheitenanteile   704.943,31 1.316 

   Minority interests
 

     

Konzernabschluss (IFRS) 2008

Consolidated balance sheet (IFRS) 2008

VB-Leasing International Holding GmbH, Wien    

Konzern-Gewinn- und Verlustrechnung für das Geschäftsjahr 2008 /
Consolidated profit and loss statement for the year ended Dec. 31, 2008
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 Geschäftsjahr 2008

Die Geschäftsführung hat den Jahresabschluss des 

Geschäftsjahres 2008 ordnungsgemäß vorgelegt. Der 

Jahresabschluss wurde von der Firma Eidos Deloitte, 

Wirtschaftsprüfungsgesellschaft, geprüft und mit einem 

uneingeschränkten Bestätigungsvermerk versehen.

Der Prüfbericht wurde dem Aufsichtsrat vorgelegt und 

ausführlich erörtert.

Die Geschäftsführung hat regelmäßig in vier ordent-

lichen Aufsichtsratssitzungen 2008 über die Lage der 

Gesellschaft und die Geschäftsentwicklung berichtet.

Der Aufsichtsrat hat den Jahresabschluss und den 

Lagebericht in der Sitzung vom 29. 5. 2009 ausführlich 

besprochen. Der Aufsichtsrat billigt den vorgelegten 

Jahresabschluss sowie den Lagebericht der Geschäfts-

führung.

Der Aufsichtsrat schließt sich den Ausführungen im 

Prüfbericht an und unterbreitet der Gesellschafter-

versammlung den Antrag, für die Mitglieder der 

Geschäftsführung und für die Mitglieder des Aufsichts-

rats die Entlastung zu erteilen. 

Der Aufsichtsrat nimmt den Jahresabschluss für das 

Geschäftsjahr 2008 zum Anlass, der Geschäftsführung 

und den Mitarbeitern den Dank für die erfolgreiche 

Arbeit auszusprechen.

Für den Aufsichtsrat

Mag. Wolfgang Perdich

Wien, im Mai 2009

 Business year 2008

The Managing Board duly submitted the financial 

statement for the business year 2008. That financial 

statement was audited by Eidos Deloitte, Auditors, and 

granted an unconditional audit certificate. The audit 

report was submitted to the Supervisory Board and 

extensively discussed.

The Managing Board reported regularly at all 

four ordinary meetings of the Supervisory Board 

in 2008 on the company’s position and business 

developments.

The Supervisory Board extensively discussed the 

financial statement and the operational review at its 

meeting on May 29, 2009. The Supervisory Board 

approves the financial statement and the operational 

review as presented by the Managing Board.

The Supervisory Board associates itself with the 

observations made in the audit report and submits the 

proposal to the General Meeting of Shareholders that 

the Members of the Managing Board and the Members 

of the Supervisory Board be granted discharge.

The Supervisory Board takes the opportunity 

afforded by the financial statement for the business year 

2008 to express its gratitude to the Managing Board 

and members of staff for all their successful endeavours.

For the Supervisory Board

Wolfgang Perdich

Vienna, May 2009

Bericht des Aufsichtsrates.   /   Report by the Supervisory Board.

Sicherheit und Kontinuität 

waren entscheidende Erfolgs-

faktoren für die Entwicklung 

der VB LEASING zu einem 

der führenden Finanzdienst-

leistungsunternehmen in 

den CEE-Staaten.

Security and continuity have been 

decisive factors in the successful 

development of VB LEASING into 

one of the leading financial services 

companies in the CEE states.
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 Ein Unternehmen der VOLKSBANK Gruppe und der VR-LEASING AG

Adressen.   /    Addresses.

 VB-Leasing International Holding GmbH
 Kolingasse 12, A-1090 Wien 

Phone:  +43 (0)50 4004 7135

Fax:  +43 (0)50 4004 87135

E-Mail: office@vbleasing.com

Person of contact: Mr. Gallé

SERBIA

VB Leasing doo Beograd
VBL SERVICES DOO BEOGRAD
Dorda Stanojevi ́ca 12, Beograd Officepark, I sprat

SRB-11070 Novi Beograd

Phone: +381 11 20 16 500

Fax:  +381 11 20 16 560

E-Mail: office@vbleasing.rs  

Persons of contact: Mr. Spitzer, Mr. Vi ́c enti ́c 

SLOVAKIA

VB Leasing SK, spol. s.r.o.
Nám. 1. Mája 11, P.O. Box 270

SK-81000 Bratislava 

Phone: +421 2 59 987 111

Fax:  +421 2 59 987 913

E-Mail: info@vbleasing.sk 

Persons of contact: Mr. Potucek, Mr. S ́ykora 

SLOVENIA

VBS Leasing d.o.o.
VBS Hi ̌sa d.o.o.
Dunajska 128 A, SLO-1000 Ljubljana

Phone: +386 1 56 344 00

Fax:  +386 1 56 344 33

E-Mail: info@vbs-leasing.si

Persons of contact: Mr. Cigan, Mr. Zrinski

 BOSNIA

Volksbank Leasing BH d.o.o.
Fra Andela Zvizdovi ́ca 1

BIH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 276 280

Fax:  +387 33 276 286

E-Mail: info@vbleasing.ba

Persons of contact: 

Mr. Had ̌zic, Mr. Vujic

CROATIA

VB Leasing d.o.o. 
Horvatova 82, HR-10 000 Zagreb

Phone: +385 1 24 84 111

Fax:  +385 1 24 84 100

E-Mail: vbleasing@vbleasing.hr

Persons of contact: Ms. Jelini  ́c   , Mr. Kopitz, Mr. Odak

CZECH REPUBLIC

VB Leasing CZ, spol. s r.o.
VB Leasing Services, spol. s r.o.
Her špická 813/5, CZ-639 00 Brno

Phone: +420 5 43 550 111

Fax:  +420 5 43 550 150

E-Mail: info@vbleasing.cz

Persons of contact: Mr. Fu ̌c   ik, Mr. Jagos 

POLAND

VB LEASING POLSKA S.A.
ul. Strzegomska 42 B, PL-53 611 Wroclaw

Phone:  +48 71 33 44 900

Fax:  +48 71 33 44 901

E-Mail: biuro@vbleasing.pl 

Persons of contact: 

Mr. Bauer, Mr. Famulski

ROMANIA

VOLKSBANK LEASING ROMANIA IFN S.A.
VBL BROKER DE ASIGURARE S.R.L.
 ̧Sos. Bucure ̧s ti-Ploie ̧s ti nr. 17–21, etaj 2, sector 1

RO-013682 Bucharest

Phone: +40 21 20 444 44-00

Fax:  +40 21 23 332 39

E-Mail: info@vbleasing.ro 

Persons of contact: Ms. Portase, Mr. Demmer, Mr. Serban

ˇ

 VB Leasing International-Gruppe / VB Leasing International Group



19

 VB Leasing International Leasingnetzwerk / VB Leasing International Group Leasingnetwork

 Ein Unternehmen der VOLKSBANK Gruppe und der VR-LEASING AG

w
w

w
.v

b
le

as
in

g.
co

m

Adressen.   /    Addresses.

GERMANY

VR-LEASING AG
Hauptstraße 131–137

D-65760 Eschborn

Phone:  +49 6196 993 0

Fax:  +49 6196 993 390

E-Mail:  presseinformation@vr-leasing.de

Person of contact: Ms. Denk

RUSSIA

FB-Leasing OOO 
Elektrolitnij pr-d, 5B, Geb. 8

115230 Moskau

Phone:  +7 495 580-2390 ext. 1050

Fax:   +7 495 580-2994

E-Mail:  info@vr-leasing.ru 

Person of contact: Mr. Lange

AUSTRIA

VB Leasing 
Finanzierungsgesellschaft m. b. H.
Wasagasse 2, A-1090 Wien 

Phone: +43 (0)50 4004-7766

Fax: +43 (0)50 4004-7265

E-Mail: office@vbleasing.at

Persons of contact: Mr. Stanzer, Mr. Wolf

HUNGARY

Lombard Lízing Zrt.
Somogyi street 19. 

H-6720 Szeged 

Phone:  +36 62 564-750

Fax:  +36 62 564-751

E-Mail:  secretary@szeged.lombard.hu 

Person of contact: Mr. Domonkos
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